
Η χρήση των ακουστικών βαρηκοΐας συμβάλει στη γλωσσική ανάπτυξη

Εάν τα παιδιά φορούν τα ακουστικά τους τουλάχιστον 10 ώρες την ημέρα, 
είναι πιο πιθανό να μάθουν τη γλώσσα γρηγορότερα και να έχουν την 
απαραίτητη γλωσσική ανάπτυξη όταν θα ξεκινήσουν το σχολείο.  Να 
επιμένετε και να παρακινείτε την χρήση ακουστικών βαρηκοΐας στα παιδιά 
νεότερων ηλικιών.

Τα παιδιά µε μειωμένη ακοή που φορούν τα ακουστικά 
τους συνεχώς, αναπτύσσουν γραμματικές και λεξιλογικές 
δεξιότητες παρόμοιες µε αυτές που αναπτύσσουν τα 
παιδιά µε φυσιολογική ακοή.  Τα παιδιά πού δε φορούν τα 
ακουστικά τους µε συνέπεια, ανεξάρτητα από το βαθμό 
απώλειας ακοής τους, κινδυνεύουν 
µε φτωχότερες γλωσσικές δεξιότητες.  

Όφελος των ακουστικών = προσβασιμότητα στην ομιλία
Το πόσο ένα παιδί θα ωφεληθεί, ή τι πρόσβαση θα έχει στην ομιλητική 
πληροφορία, εξαρτάται από την απώλεια ακοής και από τη ρύθμιση που 
θα κάνει ο Ακοολόγος στα ακουστικά.  Τα μεγαλύτερα οφέλη επιτυγχάνονται 
όταν οι Ακοολόγοι αξιοποιούν τεχνικές μετρήσεων μικροφώνου και 
τεχνολογίες επαλήθευσης της ρύθμισης ώστε να προσαρμοστούν τα 
ακουστικά βαρηκοΐας στις ακουστικές ανάγκες του παιδιού.

Τα ακουστικά 
βαρηκοΐας είναι 
σημαντικά!

Γραμματικές δεξιότητες παιδιών µε ελαφριά 
βαρηκοΐα και παιδιών µε φυσιολογική ακοή 

Ελέγχετε καθημερινά 
τη σωστή λειτουργία 

των ακουστικών, ώστε 
να διασφαλίσετε ότι 
η ποιότητα του ήχου 

είναι καλή.

Πείτε στον Ακοολόγο      
σας να σας εξηγήσει     

πόσο καλά ακούει 
το παιδί σας όταν 

φοράει τα ακουστικά του.

Μείνετε κοντά στο παιδί σας 
και περιορίστε την τηλεόραση 
και άλλους θορύβους μέσα 

στο σπίτι ώστε να βοηθήσετε 
το παιδί σας να ακούει και         
να μαθαίνει ευκολότερα. 

Αποτελέσματα 
από έρευνα που 
πραγματοποιήθηκε σε 
παιδιά µε απώλεια ακοής

Γλωσσική ανάπτυξη µε 
την πάροδο του χρόνου

Μέγιστο όφελος 
Ελάχιστο όφελος
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Συνεχής 
χρήση

Φυσιολογική 
ακοή

Περιορισμένη ή 
μηδενική χρήση

g

> 10  ώρες/ημέρα
< 10 ώρες/ημέρα 

Γλωσσική ανάπτυξη µε 
την πάροδο του χρόνου

Η μετάφραση έγινε με την επιμέλεια των: Παναγιώτα Σκουρή, BSEE, Ανδρέας Δημόπουλος, AuD μετά από έγκριση της ομάδας OCHL


